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« [ΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ƎŞƴƻŎƛŘŀƛǊŜ ǾŞŎǳŜ ǇŀǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ƴƻǳǎ ŀǳǊŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 
comprendre un peu mieux sa nature effroyable, notamment le type de signes 
avantςŎƻǳǊŜǳǊǎ ǉǳƛ ƭŀƛǎǎŜƴǘ ǇǊŞǎŀƎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ génocide. » 

τ aΦ CǊŀƴƪ /ƘŀƭƪΣ Lƴǎǘƛǘǳǘ ƳƻƴǘǊŞŀƭŀƛǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƎŞƴƻŎƛŘŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ 
la personne 
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Avant–propos du président 
bƻǳǎ ǎŀǾƛƻƴǎ ŎŜ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ Ŝƴ ǘǊŀƛƴ ŘŜ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩƘƻƭƻŎŀǳǎǘŜΣ ŀǳ /ŀƳōƻŘƎŜ Ŝǘ ŀǳ wǿŀƴŘŀΦ  
Pourtant, nous avons pris peu de mesures pour faire cesser les horreurs.  Et nous savons ce qui se passe 
ŀǳ 5ŀǊŦƻǳǊΣ ŀǳ {ƻǳŘŀƴ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎƻ όw5/ύΣ Ŝǘ ŜƴŎƻǊŜ ǳƴŜ ŦƻƛǎΣ 
nous faisons peu pour mettre fin aux horreurs dans ces pays.  Sommesςnous donc des spectateurs 
indifférents de la souffrance endurée par les citoyens du monde? 

[Ŝǎ ŎƘƻǎŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŞǘŞ ŀƛƴǎƛΦ [ŜǎǘŜǊ .Φ tŜŀǊǎƻƴΣ ǳƴ ŘŜ ƴƻǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎΣ Ŧǳǘ ŀǇǇŜƭŞ Ł 
désamorcer la crise du canal de Suez en 1956.  Ses efforts ont donné naissance au concept 
contemporain du maintien de la paix. De nos jours, les Canadiens affichent la même vigueur et le même 
engagement pour ce qui est de provoquer des changements positifs.  En revanche, le leadership 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řǳ /ŀƴŀŘŀ ƴΩŀ Ǉŀǎ ƭŀ Ǿƻƭƻnté de respecter ses obligations internationales. 

En avril нллфΣ ƧŜ ƳŜ ǎǳƛǎ ǊŜƴŘǳ Ŝƴ w5/ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŘŞƭŞƎǳŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ǾƛǎƛǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀǾŜŎ 
ƭŜ wŞǎŜŀǳ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΦ  WŜ ƳŜ ǘǊƻǳǾŀƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ Ǉŀȅǎ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭΩŞǇƛŎŜƴǘǊŜ ŘŜ 
quelquesςǳƴǎ ŘŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƘƻǊǊƛōƭŜǎ Ŝǘ ŀǘǊƻŎŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΦ 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛƴŎŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀƭŜǎ ŘΩLǘǳǊƛΣ Řǳ bƻǊŘςKivu et du SudςKivu, divers groupes armés et milices 
recourent systématiquement à la violence sexuelle, aux viols collectifs, aux mutilations génitales et à 
ƭΩŜǎŎƭŀǾŀƎŜ ǎŜȄǳŜƭ ŎƻƳƳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŞƭƛōŞǊŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎƻƴŦƭƛǘ ŀǊƳŞΦ  /Ŝǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ 
ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘΩǳƴ féminicide τ la destruction systématique et planifiée, en totalité ou en partie, 
de la population féminine.  

De plus, le financement de ces milices provient, en partie, des profits eƴƎǊŀƴƎŞǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƛƭƭƛŎƛǘŜ 
ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΦ  tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƭ ǎŜƳōƭŜǊŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ōŜƭƭƛƎŞǊŀƴǘǎ ŀƛŜƴǘ ǘǊƻǳǾŞ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ 
et le commerce illégal du coltan, entre autres, une source de revenu essentielle.  Le coltan, ou colombo-
tantalite, minerai à partir duquel on extrait le colombium et le tantale, sert notamment dans la 
fabrication des téléphones mobiles, BlackBerry, Playstation et autres appareils électroniques que nous 
utilisons régulièrement. 

Avec ce lien, nous ne sommes plus de simples spectateurs.  Nous sommes maintenant impliqués et 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŞǎŜǎǇŞǊŞŜ ŘŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΦ  /ƻƳƳŜ ƭΩŀ ŘŞƧŁ ŀŦŦƛǊƳŞ aΦ 9ƭƛŜ ²ƛŜǎŜƭΣ 
lauréat du prix Nobel de la paix : « /Ŝ ǉǳƛ ŎƘƻǉǳŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘŀƴǘ ƭa 
ŎǊǳŀǳǘŞ ŘŜ ƭΩƻǇǇǊŜǎǎŜǳǊ ǉǳŜ ƭŜ ǎƛƭŜƴŎŜ Řǳ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊΦ » Les signes avantςcoureurs en RDC nous ont 
peutςşǘǊŜ ŞŎƘŀǇǇŞΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘǊƻǇ ǘŀǊŘ ǇƻǳǊ ŀƎƛǊΦ  

aŀǊŎƘƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀŎŜǎ ŘŜ ƴƻǎ ƎǊŀƴŘǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎ ǇŀǎǎŞǎ Ŝƴ ŀȅŀƴǘ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ des 
changements. 

 

Paul Dewar, député 

Président  

DǊƻǳǇŜ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ƳǳƭǘƛǇŀǊǘƛǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ ƎŞƴƻŎƛŘŜ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ 
(Canada) 
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Résumé 
5ŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŀǊƳŞǎ ƳƻŘŜǊƴŜǎΣ ƭŜǎ ƳƛƭƛŎŜǎ ǊŜōŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊƻǳǇŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ǎΩŜƴ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ŀǳȄ 
femmes et leur infligent des violences inimaginables.  Les femmes sont deveƴǳŜǎ ƭŜǎ ŎƛōƭŜǎ ŘΩǳƴŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ 
ǎŜȄǳŜƭƭŜ ǊŞǇŀƴŘǳŜ Ŝǘ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ǾƛƻƭǎΣ ƭŜǎ Ǿƛƻƭǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ ƭŜǎ ŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŜǎŎƭŀǾŀƎŜ ǎŜȄǳŜƭΦ  
Malgré cela, les décideurs canadiens tardent à reconnaître la violence sexuelle comme étant un problème de 
sécurité qui exige une intervention efficace sur le plan de la sécurité. 

[Ŝǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŀǊƳŞǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎƻ όw5/ύ ƳŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ƭŀ 
façon dont les parties belligérantes recourent à la violence sexuelle comme arme et stratégie de guerre.  
5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ tŀƛȄ ŘǳǊŀōƭŜΣ пл ŦŜƳƳŜǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊ ƻƴǘ ŞǘŞ ǾƛƻƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/ ŘŜǇǳƛǎ ƧŀƴǾƛŜǊ 2009.  
Si un village congolais est situé sur un gîte minéral, les milices recourent au viol pour déplacer les populations 
et obtŜƴƛǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ŎƻƭƻƳōƻ-tantalite (coltan).  

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǊŞŎŜǎǎƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ǳƴ ǇǊŞǘŜȄǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩƻǇǇǊŜǎǎƛƻƴ 
ŜȄŜǊŎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝƴ w5/Φ  [Ŝǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŀǊƳŞǎ rebelles pourraient 
ǊŜŎƻǳǊƛǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŀǳ Ǿƛƻƭ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŎƻƳƳŜ ƳƻȅŜƴ ǇŜǳ ŎƻǶǘŜǳȄ Ŝǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǳǊǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΦ  

[Ŝǎ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ Ł ŎŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎΦ  aŀƭƎǊŞ ǎŜǎ 
ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŞƭƛƳƛƴŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
ŜƴŎƻǊŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴǎ монр Ŝǘ мунл Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎΦ  Les Canadiens 
craignent également les conséquences indirectes de la violence continue en RDC, y compris les défis que doit 
ǊŜƭŜǾŜǊ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ ŀǳ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ  !ǳ ом décembre нллуΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 
des actifs des sociétés minières canadiennes en RDC était estimée à plus de 5,7 milliards de dollars.  Le 
Canada doit reconnaître que la paix et la stabilité en RDC sont essentielles pour assurer la prospérité du 
Canada. 

Comme pays de puissance moyenne, le Canada a la capacité de provoquer des changements.  Le Canada 
doit :  
 

1. Respecter ses obligations internationales en vertu des résolutions 1325 et 1820, en 
ŞƭŀōƻǊŀƴǘ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊƛƎƻǳǊŜǳȄ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 
 

2. /ƻƭƭŀōƻǊŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ ǳƴ ǘŜǊƳŜ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘΩƛƳǇǳƴƛǘŞ ǉǳƛ ŜƴǘƻǳǊŜ 
la violence sexuelle et la violence fondée sur le genre. 
 

3. Offrir une formation spécialisée sur la violence sexuelle et la violence fondée sur le genre 
aux Casques bleus des Nations Unies.  
 

4. Établir et adopter des lois sur les téléphones et autres produits qui ne sont pas fabriqués 
avec du coltan en provenance de la RDC qui sert à financer les groupes armés et qui est 
acquis au prix d'assassinats et de viols. 
 

5. Renouveler et/ƻǳ ŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ ǉǳΩŀǇǇǳƛŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜ 
de développement international (ACDI) en RDC. 
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Introduction 
Le DǊƻǳǇŜ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ƳǳƭǘƛǇŀǊǘƛǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ ƎŞƴƻŎƛŘŜ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ 
(le Groupe pour la prévention du génocide) est un groupe informel de parlementaires issus de tous les 
partis politiques à la Chambre des communes et au Sénat qui portent intérêt à la prévention du 
ƎŞƴƻŎƛŘŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  tƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞΣ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛŦ Řǳ Groupe pour la 
prévention du génocide Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴ ǾƛŎŜςprésident de chaque parti politique représenté au 
ParlŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Şƭǳ ǇŀǊ ǎŜǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ 

Le Groupe pour la prévention du génocide ŀ ǇƻǳǊ ƳŀƴŘŀǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŞǇƭƻȅŞǎ ǇŀǊ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ 
ǇƻǳǊ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŜǎ ƎŞƴƻŎƛŘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  CƻƴŘŞ Ŝƴ 2006, le Groupe pour la 
prévention du génocide poursuit les objectifs suivants : 

× Veiller à ce que le gouvernement du Canada fasse tout en son pouvoir pour prévenir les 
ƎŞƴƻŎƛŘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΤ 

× CŀƛǊŜ ǇŀǊǾŜƴƛǊ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ ŀǳȄ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƎŞƴƻŎƛŘŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎǊƛƳŜǎ 
ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΤ  

× Entretenir des liens de communication et de collaboration avec des organismes aux points de 
ǾǳŜ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘǎΦ 

Le 5 février 2009, le Groupe pour la prévention du génocide a organisé sa troisième assemblée générale 
annuelle.  Les membres ont réaffirmé leur engagement à prévenir les génocides et se sont dit 
préoccupés par la poursuite des atrocités et des crimes contre ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ 
démocratique du Congo (RDC).  Pour donner suite à ces préoccupations grandissantes, le Groupe pour la 
prévention du génocide a organisé plusieurs événements au printemps 2009 en vue de sensibiliser la 
population à ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Ŝƴ w5/ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ 
aux parlementaires canadiens. 

[Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŝǎǘ ŘŜǎǘƛƴŞ ŜȄǇǊŜǎǎŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎΦ  [Ŝǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭ 
contient sont issues principalement des événements suivants : 

× Une visite sur le terrain en RDC avec le Réseau parlementaire sur la Banque mondiale. 
× Une discussion en groupe le 28 avril 2009 avec Mme Eve Ensler, la fondatrice du mouvement V-

Day. 
× Une soirée incitant à lΩaction intitulée « WǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉue la violence cesse : comment le Canada 

peut-ƛƭ ŀƛŘŜǊ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŧƛƴ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ŎƻƳƳŜ ŀǊƳŜ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜΚ », avec 
Mme Eve Ensler et M. Stephen Lewis, président de la Fondation Stephen Lewis et exςenvoyé 
spécial des Nations Unies pour le VIH/sida en Afrique. 

× Une discussion de suivi en groupe le 5 mai 2009 qui présentait des recommandations 
stratégiques concrètes sur la façon dont les parlementaires canadiens peuvent contribuer à 
mettre fin au recours systématique à la violence sexuelle comme arme de guerre.  Cinq experts 
ont discuté des thèmes suivants : les droits de la personne, les questions humanitaires, la 
problématique de la sécurité et les diasporas. 

× ¦ƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜ ŎƻƴǎŀŎǊŞŜ ŀǳȄ /ŀƴŀŘƛŜƴǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜ ǎǳǊ ƭŀ /ƻƭƭƛƴŜ Řǳ tŀǊƭement, 
organisée par le bureau de la sénatrice Mobina Jaffer en date du 11 juin 2009. 
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× Un séminaire donné le 18 juin 2009 sur les « aspects économiques des conflits » et la façon dont 
ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǊŞŎŜǎǎƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ violations des droits 
ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 

Une explication détaillée de ces événements et la liste des experts y ayant participé est incluse à 
ƭΩŀƴƴŜȄŜ I.  Pour donner suite à ces événements, le bureau du président du Groupe pour la prévention du 
génocide a décidé de publier un rapport documentant ses conclusions.  Des consultations 
indépendantes avec M. Maurice Nwamira, directeur exécutif des Héritiers de la Justice, et Mme Violeta 
Manoukian, directrice du IN-PACT Group et exςconseillère internationale auprès du ministère du Plan de 
la RDC, ont également contribué à ces conclusions.  Sauf indication contraire, les renseignements 
présentés dans ce rapport ont été réitérŞǎ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ŘŞōŀǘǎ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎΦ  [ŀ 
section qui suit illustre les questions difficiles qui ont été analysées lors de ces événements et 
consultations. 

 

Exposé du problème 
Violence sexuelle  
 

[Ŝ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ŎƻƳƳŜ ǘŀŎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜ ǊŜƳƻƴǘŜ Ł ƭΩŀƴǘƛǉǳƛǘŞΦ  aŀƭƎǊŞ ǎŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ 
ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜΣ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ǉǳŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ 5ŜǳȄƛŝƳŜ DǳŜǊǊŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜ ǉǳŜ ƭŜ Ǿƛƻƭ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ 
une atrocité humaine.  La violence sexuelle répandue et systématique comprend les viols, les viols 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ ƭŜǎ ŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘǎΣ ƭΩŜǎŎƭŀǾŀƎŜ ǎŜȄǳŜƭ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴǎΦ  /Ŝǎ ŀŎǘŜǎ ŎǊƛƳƛƴŜƭǎ ŎƻƴǘǊŜǾƛŜƴƴŜƴǘ 
à la 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ et au Statut de Rome de la Cour pénale internationale 
de 1998, entre autres lois et conventions humanitaires internationales. 

Malgré les cadres juridiques en place, le recours au viol et à la violence sexuelle lors de conflits armés 
Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ƻƳƴƛǇǊŞǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƎǳŜǊǊŜǎ ǉǳƛ ǎŞǾƛǎǎŜƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ  /ŜǊtains pays recourent à la violence 
ǎŜȄǳŜƭƭŜ ŎƻƳƳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜ ǇƻǳǊ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǳǊǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜǎΦ  hƴ ǎΩŜǎǘ ǎŜǊǘ 
pour torturer, terroriser, blesser, dégrader et punir les populations touchées. 

Les viols collectifs permettent doƴŎ Ł ƭŜǳǊǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ ŘŞƳƻǊŀƭƛǎŜǊ Ŝǘ ŘΩƘǳƳƛƭƛŜǊ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ 
entières.  Au-delà du trauma physique, comme le VIH/sida et les fistules vaginales, les survivantes de la 
ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ǎƻƴǘ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘŜ ǎǘƛƎƳŀǘŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΦ  /Ŝǎ Ŏƻƴǎéquences ont des 
effets sociaux profonds qui minent les familles et le tissu social.  Traumatisées et souffrant de blessures, 
les survivantes sont souvent rejetées par leur conjoint et leur famille, et exclues de leur communauté.  
Ces agressions ont des réǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ƴŞǎ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴ Ǿƛƻƭ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜƧŜǘŞǎ 
par les membres de leur communauté.  Les traumatismes physiques et psychiques sont aggravés par les 
conséquences socioςéconomiques durables. 

Même si le nombre de victimes de sexe masculin augmente, ce sont principalement les femmes et les 
ŦƛƭƭŜǎ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜΦ  [Ŝǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Şǘŀƴǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ƴƻƳōǊŜǳȄ 
parmi les populations déplacées, ils sont plus susceptibles de subir des agressions sexuelles de groupes 
armés en maraude, car les femmes doivent quitter les camps de réfugiés ou de personnes déplacées 
pour chercher de la nourriture ou du bois à brûler.  De plus en plus, les milices rebelles, les troupes 
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gouvernementales et le personnel civil et ǇƻƭƛŎƛŜǊ ǎΩŜƴ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ŀǳȄ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƛƴŦƭƛƎŜƴǘ ŘŜǎ 
violences inimaginables. 

La nature changeante des conflits armés au cours des dernières décennies a été caractérisée par un plus 
grand contact entre les civils et les combattants.  Cette situation a rendu encore plus difficile la 
ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŀ ƛƴǘŜƴǎƛŦƛŞ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜΦ  aŀƭƎǊŞ ŎŜƭŀΣ ƭŜǎ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎ ƴΩƻƴǘ 
pas reconnu la violence sexuelle comme étant un problème de sécurité nécessitant une intervention 
systématique et efficace au chapitre de la sécurité. 

[Ŝǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ƻƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ǇƻǳǊ ƳŀƴŘŀǘ 
ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŎƛǾƛƭŜǎ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƳŜƴŀŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ƛƳƳƛƴŜƴǘŜǎΦ  
Toutefois, ce mandat ƴΩŀ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŞǘŞ ŀǎǎƻǊǘƛ ŘŜ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ Ł ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ƛƴŀŎŎŜǇǘŀōƭŜ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜΦ 

 

Violence sexuelle en RDC 
 

 « Ce qui se passe actuellement en RDC est la pire violence faite aux femmes dans le monde. » 

τ Eve Ensler, fondatrice du mouvement VςDay 

 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŀǊƳŞǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/Σ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ōŜƭƭƛƎŞǊŀƴǘŜǎ ǊŜŎƻǳǊŜƴǘ Ł ƭŀ 
ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ŎƻƳƳŜ ŀǊƳŜ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜΦ  ό{Ŝ ǊŜǇƻǊǘŜǊ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ II pour une notice biographique de la 
RDC.) 

.ƛŜƴ ǉǳΩƻƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǇǊŜǳǾŜǎ ŜȄŀŎǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ŞǘŞ ǾƛƻƭŞŜǎ Ŝƴ w5/Σ ƭŜǎ 
ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƻƴ ŘƛǎǇƻǎŜ ƴŜ ǎŜƳōƭŜƴǘ ǊŞǾŞƭŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ǇƻƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩƛŎŜōŜǊƎΦ  {Ŝƭƻƴ ŘŜǎ 
statistiques largement acceptées, six millions de Congolais ont été tués et un quart de million ont été 
déplacés au cours des 12 dernières années.  Le « ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ » a été le champ de bataille le plus 
sanglant depuis la Deuxième Guerre mondiale.  

Auςdelà de ces statistiques, des milliers de femmes et de filles ont été violées et torturées.  Malgré les 
ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŞŜǎ Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǉǳŜ ǘǊƻƛǎ 
femmes sur quatre du NordςKivu ont été violées, viols qui ont souvent entraîné des fistules irréparables, 
la mutilation ou la mort. 

Selon le réseau Paix durable, depuis janvier 2009, 40 ŦŜƳƳŜǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊ ƻƴǘ ŞǘŞ ǾƛƻƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ 
RDC.  Human Rights Watch révèle que les milices, les groupes rebelles et les troupes gouvernementales 
ciblent indifféremment bébés et grandsςmères.  Les hôpitaux du NordςKivu confirment ces statistiques, 
signalant que 500 ŦƛƭƭŜǎ Ŝǘ ŦŜƳƳŜǎ ǾƛƻƭŞŜǎ ǎΩȅ ǊŜƴŘŜƴǘ ŎƘŀǉǳŜ Ƴƻƛǎ ŘŜǇǳƛǎ ƧŀƴǾƛŜǊ нллфΦ  Lƭ ǎΩŀƎƛǘ 
seulement des cas qui ont été documentés; la réalité est pire encore.  

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ƻƴǘ ŘŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Řǳ 
pays.  Les viols et la violence sexuelle causent un revers financier fatal aux femmes, car ce sont elles qui 
subviennent principalement aux besoins de leur famille.  Les taux de chômage élevés qui persistent en 
Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŎǊƛǎŜǎ Ŝƴ w5/ Ŧƻƴǘ ǉǳŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩƘƻƳƳŜǎ ƴŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ǇŀǎΦ  /ŜǳȄ ǉǳƛ 
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travaillent reçoivent souvent de modestes salaires ou ne sont pas payés à temps.  En ces temps difficiles, 
ƛƭ Ŝǎǘ ŎƭŀƛǊ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƴǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳƛ ǎƻǳǘƛŜƴƴŜƴǘ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜΣ ƻǴ ƭŀ 
ǾŀǎǘŜ ƳŀƧƻǊƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ǎǳōǎƛǎǘŀƴŎŜΦ  [Ŝǎ ŦŜƳƳŜǎ ǎƻƴǘ 
responsables de nourrir leur famille : elles plantent, cultivent, transportent, achètent et vendent leurs 
produits agricoles dans les marchés locaux.  Ce sont elles aussi qui extraient et transportent, souvent sur 
ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘƛǎǘŀƴŎŜǎΣ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ƭŜ ōƻƛǎ Ł ōǊǶƭŜǊ ǳǘƛƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŦƻȅŜǊΦ  [Ŝǎ ŀgendas quotidiens montrent 
que les femmes travaillent de 15 à 18 heures par jour, accomplissant à la fois des tâches domestiques et 
travaillant dans le secteur informel.  Le secteur informel représente maintenant une part importante de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳe congolaise.  Selon le Rapport mondial sur le développement humain des Nations 
Unies, environ 2 p. 100 de la population poursuit une activité salariée.  De plus, un sondage réalisé en 
2005 a conclu que 68 p. 100 des revenus de la population rurale proviennent de la production agricole1.  
Comme le secteur agricole est composé principalement de femmes, ces chiffrent montrent clairement 
ǉǳŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜ Ŝǎǘ ǎƻǳǘŜƴǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŦŞƳƛƴƛƴŜ2.  Les nombreuses 
conséquences de la violence ǎŜȄǳŜƭƭŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŦƻǊƳŜƭƭŜ 
et informelle, ce qui peut empirer encore davantage les piètres conditions économiques. 

M. John Holmes, le Secrétaire général adjoint des Nations Unies, affirme que la violence sexuelle en 
cours en RDC est la pire au monde.  Si on laisse cette violence se poursuivre en toute impunité, un 
précédent sera créé.  En effet, il sera alors permis de croire que de telles atrocités contre des civils sont 
acceptables. La violence sexuelle comme stratégie de guerre, associée au VIH/sida, est une tactique 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƳŜǳǊǘǊƛŝǊŜΦ  hǊΣ ƭŜ ŎǊƛƳŜ ŘŜ Ǿƛƻƭ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘΩşǘǊŜ ǇŜǊǇŞǘǊŞ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ƛƳǇǳƴƛǘŞΦ  

Des experts du domaine emploient maintenant le terme féminicide pour décrire la destruction 
ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǇƭŀƴƛŦƛŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŦŞƳƛƴƛƴŜ ŎƻƳƳŜ ǘŀŎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜ.  Dans la guerre qui 
nous occupe, le recours au viol permet aux milices de faire disparaître des villages et de piller des mines 
ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŜƳǇŀǊŜǊ Řǳ ŎƻƭǘŀƴΣ ŘŜ ƭΩor, de lΩétain et des autres ressources naturelles. 

 

Coltan 
 

[Ŝ ǊŜŎƻǳǊǎ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǇƭŀƴƛŦƛŞ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ŎƻƳƳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 
ŘŜ ƎǳŜǊǊŜ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎƻƭƛŘŜǊ ƭŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎΦ  5ΩŀǇǊŝǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ 
Héritiers de la Justice et Mme Eve Ensler, si un village congolais est situé auςŘŜǎǎǳǎ ŘΩǳƴ ƎƞǘŜ ƳƛƴŞǊŀƭΣ ƭŜǎ 
ƳƛƭƛŎŜǎ ǾƛƻƭŜƴǘ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ŜƴǘƛŜǊǎ ǇƻǳǊ ŘŞǇƭŀŎŜǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƻōǘŜƴƛǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΦ  !ǳ 
nombre des autres ressources, la colombiteςtantalite (coltan) est un minerai métallique qui est 
largement connu pour son lien aux conflits armés.  

.ƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ƭŜ Ŏƻƭǘŀƴ Řŀƴǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΣ ζ on croit généralement que 
80 p. 100 des réserves mondiales se trouvent en Afrique, la RDC détenant 80 p. 100 des réserves 
africaines »3.  Le coltan est utilisé dans la plupart des appareils électroniques comme les ordinateurs 
portatifs, les téléphones cellulaires, les consoles PlayStation et un éventail de produits électroniques.  
DǊŃŎŜ Ł ǎŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ǎƛƳǇƭŜǎ Ŝǘ ǊǳŘƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ǎŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ǊŞǇŀƴŘǳŜ Ŝƴ w5/Σ ƭŜ 
Ŏƻƭǘŀƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜȄǇƭƻƛǘŞ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ ƳƛƴŜǳǊǎ ƴƻƴ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎ Ŝǘ ǎŀƴǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ 
équipement minimal.  Cela permet aux groupes rebelles de contrôler et de manipuler directement 
ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ ŎƻƭǘŀƴΦ  tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ƭŜ Ŏƻƭǘŀƴ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
ŦŀŎǘƛƻƴǎ ǊŜōŜƭƭŜǎ ŀŎŎǳǎŞŜǎ ŘŜ ǊŜŎƻǳǊƛǊ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/Φ  
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aŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ Ŏƻƴƴǳǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘΩŜȄǘǊŀƛǊŜ ƭŜ ŎƻƭǘŀƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ƭƻŎŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ǇŀǊŎƻǳǊǎ 
ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ ŎƻƭǘŀƴΦ  [Ŝ ƳŞǘŀƭ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ w5/ Ŝǎǘ ƳŀƴƛǇǳƭŞ ǇŀǊ ŀǳ 
moins 10 personnes avant de se retrouver dans un ǇǊƻŘǳƛǘ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜΦ  .ƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 
ǇǊƻŎŞŘŞ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ Ŏƻƭǘŀƴ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ŎƭŀƛǊΣ ǳƴŜ ŎƘƻǎŜ Ŝǎǘ ǎǶǊŜ : les groupes 
ǊŜōŜƭƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ǇǊŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ŞǘŀǇŜ Řǳ ǇǊƻŎŞŘŞ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ Ŏƻƭǘŀƴ ǉǳƛǘǘŜ ƭŜ ǇŀȅǎΦ  

5Ŝ ǎǳǊŎǊƻƞǘΣ ƭŀ w5/ ǎǳōƛǘ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŜŎƻǳǇǎ ŘΩǳƴŜ ƎǳŜǊǊŜ ŎƛǾƛƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ 1990. Avec en 
plus la faiblesse et la corruption des structures institutionnelles, la RDC est devenue un État fragile.  
[ΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Ł ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŜǊ ƭŜ commerce des ressources naturelles a permis aux 
ƎǊƻǳǇŜǎ ŀǊƳŞǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŝǘ ŞǘǊŀƴƎŜǊǎ ǉǳƛ ǊŜŎƻǳǊŜƴǘ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 
leur financement en faisant le commerce de minéraux de grande valeur.  

9ƴ ǊŞǎǳƳŞΣ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ Ŏƻmmerce illégaux du coltan financent directement le conflit armé.  La 
fragilité du gouvernement congolais a permis à la guerre civile de se poursuivre dans les provinces 
orientales.  Les groupes rebelles impliqués dans cette guerre obtiennent la plus grande part de leur 
ǊŜǾŜƴǳ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƛƭƭƛŎƛǘŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ŎƻƭǘŀƴΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎΦ  /ŜǘǘŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜ 
lucrative contribue à la fragilité globale du pays en donnant du pouvoir aux groupes rebelles, en 
corrompant les institutions et en nuisŀƴǘ Ł ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ōƻƴƴŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜΦ 

[Ŝ /ŀƴŀŘŀΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 
économiques (OCDE), continue de stimuler la demande pour ces ressources.  Cette situation a permis 
aux groupŜǎ ǊŜōŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ Ǉŀȅǎ Ǿƻƛǎƛƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ƛƭƭŞƎŀǳȄ ŘŜ ŎŜǎ 
minéraux, qui contribuent finalement à perpétuer la violence sexuelle en RDC.  

 

La crise économique actuelle et les crimes contre l’humanité 
 

En dépit de la croissance et du développement survenu au cours du dernier quart de siècle, en 2008, le 
monde a été plongé dans une récession économique.  Au dire de M. Manfred Bienefeld, professeur à 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ /ŀǊƭŜǘƻƴΣ ζ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ƴŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Ŝǘ ǎΩaggravera ».  Les 
chercheurs ont commencé à prédire que la récession économique en cours peut engendrer, et engendre 
en fait, une plus grande répression.  En particulier, on affirme que la crise économique peut déclencher 
et exacerber les conflits et les cǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  

Les consultations du Groupe pour la prévention du génocide avec des experts du domaine ont mis en 
lumière la façon dont la crise économique actuelle aura une incidence sur des régions qui sont déjà 
vulnérables à la fragilité des Éǘŀǘǎ  Ŝǘ ŀǳȄ ŎƘƻŎǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΦ  aΦ 5ŀǾƛŘ DƛƭƭƛŜǎ ŘŜ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bƻǊŘςSud a 
ǎƻǳƭƛƎƴŞ ǉǳŜ ƭŀ ǊŞŎŜǎǎƛƻƴ ǊŞŘǳƛǊŀ ƭŜǎ ǊŜŎŜǘǘŜǎ ŘΩŜȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ōŀǎŜΣ ƭŜǎ ǊŜƳƛǎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
opérations de change, tout en augmentant les taux de chômage et le prix des aliments.  Cela veut dire 
ǉǳŜ ƭŀ ǊŞŎŜǎǎƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ŘΩŜȄŀŎŜǊōŜǊ ƭŀ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΦ  5ŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ŦƛƭŜǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǎƻŎƛŀƭŜ ζ effiloché » ou dépourvus 
de filet de sécurité, la récession peut donner lieu à des émeutes, à des mesures de répression, à des 
ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝǘ ǇƻǎǎƛōƭŜƳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  !ƳƴƛǎǘƛŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ 
la pauvreté grandissante et les conditions économiques déplorables ont entraîné, et continuent 
ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǊΣ ƭΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŞŜΦ  /Ŝƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 



 

10 

 

ǾƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǎƻƴǘ ǾƛƻƭŞǎ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ 
récession.  

De surcroît, la crise économique pourrait occasionner une plus grande répression.  Les gouvernements 
ayant déjà des antécédents de violation des droits de la personne pourraient intensifier leur oppression 
ǎǳǊ ƭΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘŞǘƻǳǊƴŜǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŞŎƻƴomiques.  

Dans une zone de conflit, comme la RDC, la population est vulnérable à la répression gouvernementale 
et aux violations des droits de la personne commises par les groupes rebelles.  Alors que les factions 
ǊŜōŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǎŜ ǇǊƻŎǳǊer des armes, elles pourraient recourir de plus en plus au viol 
ŎƻƳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŀǊƳŜ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜΦ  tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳƴŜ ŎǊƛǎŜ 
économique, les groupes rebelles armés pourraient se rendre compte que la tactique du viol collectif est 
ǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ǇŜǳ ŎƻǶǘŜǳǎŜ Ŝǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǳǊǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΦ  9ƴ ƎŞƴŞǊŀƭΣ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ 
ǇŜǳǘ ǎŜǊǾƛǊ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘ ŎŀǘŀƭȅǎŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǎŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
délibérée de la violence sexuelle par un groupe rebelle comme stratégie de guerre.  

 

Pourquoi les parlementaires 
canadiens? 
« !ǳ /ƻƴƎƻΣ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ƳƛƴƛŝǊŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ /ŀƴŀŘŀΦ » 

τ aΦ 5Ŝƴƛǎ ¢ƻǳƎŀǎΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜΣ ¢ŀōƭŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜǎ DǊŀƴŘǎ [ŀŎǎΣ Entraide Missionnaire inc. 

 

Le recours continu à la violence sexuelle en RDC, combiné aux possibilités de difficultés supplémentaires 
entraînées par la récession mondiale, continue de mettre en péril la vie du peuple congolais, 
notamment les femmes et les ŜƴŦŀƴǘǎ ŘŜ ŎŜ ǇŀȅǎΦ  [ΩƛƴŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ǘǊŀƘƛǘ ǳƴ 
ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩƛƴŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŞǇǊƛǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǾƛŜΦ {ΩŀŘǊŜǎǎŀƴǘ ŀǳȄ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƭŜ ну avril 2009, 
Mme Ensler a posé la question suivante : « Est-ce parce que le coltan, cette substance minérale qui 
permet à nos téléphones cellulaires et à nos ordinateurs de fonctionner, est plus important que le corps 
ǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŃƳŜ ŘŜǎ ǇŜǘƛǘŜǎ ŦƛƭƭŜǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜǎΚ »  

Les Canadiens devraient être troublés par le fait que nos BlackBerry, PlayStation, téléphones cellulaires 
et ordinateurs contiennent des minéraux extraits aux frais du peuple congolais.  Le lien au coltan 
implique les Canadiens et leurs parlementaires. 

Le recours délibéré et répandu de la violence sexuelle comme stratégie de guerre viole les vertus 
ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Ŝǘ ƭŀ ŘƛƎƴƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜΦ  [ΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ 
du gouvernement du Canada à éliminer la violence contre les femmes et les enfants en appuyant 
fermement les résolutions 1325 et 1820 du Conseil de sécurité des Nations Unies oblige le Canada à 
ǊŜƴŘǊŜ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝƴ w5/Φ  9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜǎǇŜŎǘŞ ǉǳƛ 
dispose à la fois de richesses et de ressources, le Canada se trouve dans une position privilégiée pour 
implanter des changements en RDC. 
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Malgré la complexité du conflit armé en RDC, les 
situations de conflit et postérieures à un conflit peuvent 
ƻŦŦǊƛǊ ŘŜ ǊŞŜƭƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎΦ  
Le Canada, comme pays de puissance moyenne, a la 
capacité de devenir un chef de file dans ce dossier.  Un 
certain nombre de parlementaires canadiens issus de 
ŘƛǾŜǊǎ ǇŀǊǘƛǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƻƴǘ ŎƻƳƳŜƴŎŞ Ł ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ Ł ŎŜ 
dossier et à insuffler des changements.  Les activités ont 
ŘΩŀōƻǊŘ ǇǊƛǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇƻǳǊ ƭŀ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ƘƾǇƛǘŀƭ Ŝƴ w5/Σ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 
sensibilisation à la question de la traite des personnes et 
ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ǘǊƛōǳƴŜ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ 
ŀǳȄ /ŀƴŀŘƛŜƴǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜ ŘΩşǘǊŜ ŜƴǘŜƴŘǳǎ ǇŀǊ 
leurs représentants élus.  Partant de cela, un plus grand 
nombre de parlementaires peuvent élaborer une 
approche coordonnée afin de rendre prioritaire la 
question de la paix en RDC pour le gouvernement du 
Canada.  

5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀ ŀ ŀǇǇǳȅŞ 
et continue de participer à diverses initiatives 
humanitaires et de maintien de la paix en RDC.  Depuis 
avril нллсΣ ƭŜ /ŀƴŀŘŀΣ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ 
canadienne de développement international (ACDI), a 
versé plus de 80 millions de dollars en aide humanitaire 
et en aide au développement à long terme au bénéfice de la RDC.  De cette somme, environ 15 millions 
de dollars servent à soutenir un effort multilatéral destiné à aider les survivantes de violence fondée sur 
le genre.  Au cours des dix dernières années, le Canada a versé une contribution de 235 millions de 
dollars à la Missiƻƴ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ Ŝƴ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎƻ 
(MONUC).  

[ŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ Ŝǘ ƭŀ w5/ ƴΩŜǎǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ Ǉŀǎ ǳƴƛƭŀǘŞǊŀƭŜΦ  !ǳ ом décembre 2008, la valeur 
ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ƳƛƴƛŝǊŜǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜǎ Ŝƴ w5/ Şǘait estimée à plus de 5,7 milliards 
de dollars.4  Les intérêts économiques du Canada étant importants en RDC, le Canada doit reconnaître 
que la stabilité et la paix au sein de ce pays sont essentielles pour faire du Canada un pays fort et 
prospère. 

Le gouvŜǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ /ŀƴŀŘŀ ǇŜǳǘ ǎŜǊǾƛǊ ŘŜ ƳƻŘŝƭŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ǇǊŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
proactives pour garantir des solutions durables qui assureront la sécurité du peuple congolais.  Nos 
expériences passées révèlent que le Canada a la capacité de mobiƭƛǎŜǊ ƭŜ ǊŜǎǘŜ Řǳ ƳƻƴŘŜΣ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ǳƴŜ 
ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴΦ  ame Louise Ramazani, ministre-ŎƻƴǎŜƛƭƭŝǊŜ Ŝǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ 
ƭΩŀƳōŀǎǎŀŘŜ ŘŜ ƭŀ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎƻ ŀǳ /ŀƴŀŘŀΣ ŀ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ŜȄǇǊŜǎǎŞƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜ 
Congo pense que le Canada doit assumer un rôle de leader en mobilisant les pays occidentaux les plus 
puissants afin de faire cesser le pillage des ressources naturelles du Congo, qui est à la base de la 
violence qui frappe la RDC.5  Si, en fin de compte, le Canada, qui a beaucoup dΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ 
Nations Unies, ne contribue pas à mettre un terme à la violence, le problème se poursuivra et 

× La résolution 1325 du Conseil 
de sécurité des Nations Unies 
sur les femmes, la paix et la 

sécurité exige la participation 
des femmes aux processus de 
paix et la protection des 
femmes et des filles contre l a 
violence ainsi que le respect de 
leurs droits.  

× La résolution 1820 du Conseil 
de sécurité des Nations Unies 

sur le recours à la violence 
sexuelle dans les conflits 
demande aux parties 
impliquées dans un conflit armé 
dôadopter des mesures de 
protection et de prévention 
concrètes pour mettre un 
terme à la violence sexuelle et 
affirme lôimportance de la 
participation des femmes à 
tous les processus visant à 
mettre un terme à la violence 

sexuelle lors de conflits.  
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ǎΩŀƎƎǊŀǾŜǊŀΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ ƭǳƛςmême sera exposé à des risques économiques et à des 
risques pour sa sécurité.  

 

Quelles mesures les parlementaires 
canadiens peuvent–ils prendre? 
La violence sexuelle a des répercussions sur la société dans son ensemble.  Il est indispensable que le 
Canada agisse dès maintenant pour élaborer des stratégies destinées à parer aux situations ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΦ  [Ŝ /ŀƴŀŘŀ ǇƻǎǎŝŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ŀǾŜŎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ ŀǳ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜ ƭŀ 
violence sexuelle en adoptant une approche à volets multiples. 

 

Recommandations stratégiques pour les parlementaires canadiens  

 « À présent, le Canada fait partie du problème. » 

τ aΦ 5Ŝƴƛǎ ¢ƻǳƎŀǎΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜΣ ¢ŀōƭŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ 
ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜǎ DǊŀƴŘǎ [ŀŎǎΣ 9ƴǘǊŀƛŘe Missionnaire inc. 

 

[Ŝǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ƻƴǘ ŞŎƘŀƴƎŞ ƭŜǳǊǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ 
sexuelle en cours en RDC, de concert avec le Groupe pour la prévention du génocide.  Leurs orientations 
préconisées sont décrites ciςdessous. 

1. Les experts ont demandé unanimement au Canada de respecter ses obligations internationales 
Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜǎ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴǎ монр Ŝǘ мунл ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩǳƴ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ Ł 
ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ ǳƴ ǘŜǊƳŜ ŀǳ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ sexuelle comme stratégie de 
guerre. 

-  " ǎŀǾƻƛǊΣ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ Řƻƛǘ ŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊƛƎƻǳǊŜǳȄ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ 
Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴǎ монр Ŝǘ мунлΦ  

o [Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Řƻƛǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 
pangouvernementale qui montǊŜ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ 
et les responsabilités ministérielles attribuées. 

o [Ŝ Ǉƭŀƴ Řƻƛǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜƴǳŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ǳƴ 
cadre de mesure du rendement rigoureux avec des objectifs et des indicateurs 
précis. 

-  Comme signataire de la résolution 1325, le Canada doit veiller à ce que toutes les 
normes minimales en vigueur soient appliquées et que des enceintes soient créées pour 
favoriser les discussions, le leadership et la participation des femmes congolaises et, 
plus important encore, pour leur permettre de participer aux décisions liées au 
processus de consolidation de la paix. 
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-  [Ŝ /ŀƴŀŘŀ Řƻƛǘ ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ǇƻǳǊ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ 
sexuelle dans les situations de crise.  

o Cela comprenŘ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴΣ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΣ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ 
phase postérieure au conflit et de la phase de rétablissement.  

 
2. Lƭ Ŝǎǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ŘΩŀǇǇǳȅŜǊ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ƭŀ Ƴƻǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜǎ 

affaires étrangères et du cƻƳƳŜǊŎŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜǊ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
des résolutions монр Ŝǘ мунл ŀǳ /ŀƴŀŘŀ Ŝǘ ŘŜ ǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 
national concernant ces deux résolutions. 
 

3. [Ŝ /ŀƴŀŘŀ Řƻƛǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ŘΩŀǇǇǳȅŜǊ ƭŀ ǊŞŦƻǊƳŜ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝn fournissant le financement de 
base aux organismes et aux organisations non gouvernementales (ONG) qui cherchent à mettre 
ǳƴ ǘŜǊƳŜ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜΤ Ŝƴ ǎƻǳǘŜƴŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ 
coordonnateurs des affaires humanitaires ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎΤ Ŝǘ Ŝƴ Ƴƛƭƛǘŀƴǘ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘΩǳƴŜ 
nouvelle organisation féminine aux Nations Unies. 

 
4. [Ŝ /ŀƴŀŘŀ Řƻƛǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŧƛƴ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘΩƛƳǇǳƴƛǘŞ ǉǳƛ 

entoure la violence sexuelle et la violence fondée sur le genre en aidant à élaborer des 
ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ŘŜǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ 
qui font intervenir des parties intéressées comme les survivantes, les auteurs de crime et les 
fournisseurs de services.  

 
5. Le Canada doit fournir une formation spécialisée sur la violence sexuelle et la violence fondée 

sur le genre aux Casques bleus des Nations Unies afin de renforcer leur capacité à prévenir les 
ŀƎǊŜǎǎƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ  

-  Le Canada peut miser sur le savoir-faire du Centre Pearson pour le maintien de la paix 
pour offrir des activités de formation et de renforcement des capacités aux Casques 
ōƭŜǳǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŦƻǊŎŜǎ ǇƻƭƛŎƛŝǊŜǎ Řǳ /ƻƴƎƻΦ 
 

6. [Ŝ /ŀƴŀŘŀ Řƻƛǘ ƛƴǾŜǎǘƛǊ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ƻŦfrir un meilleur soutien aux services 
existants destinés à aider les personnes touchées par la violence sexuelle et la violence fondée 
sur le genre au sein des communautés canadiennes.  Cela comprend la prestation de meilleurs 
soins de santé physique et mentale, ainsi que la prestation de services de counseling et 
ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΦ 
 

7. Le Canada doit faire entendre les voix des femmes congolaises et chercher à ce que ces femmes 
ǇǊŜƴƴŜƴǘ ǇŀǊǘ ŀǳȄ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ 
international.  
 

8. Le Canada peut agir comme leader des pays occidentaux et peut reconnaître que le peuple 
congolais est responsable de ses propres ressources. 
 

-  En recourant au savoir-faire des universitaires canadiens, de la société civile et des 
décideurs, le Canada doit axer ses efforts politiques sur le renforcement des aspects 
fragiles du système politique congolais. 
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9. Les parlementaires canadiens doivent créer et adopter des lois contre la production des 
téléphones et autres produits fabriqués avec du coltan en provenance de la RDC qui 
sert à financer les groupes armés et qui est acquis au prix d'assassinats et de viols . 

- Le Canada doit investir dans la recherche scientifique pour promouvoir les nouvelles 
technologies et concevoir des produits électroniques exempts de coltan. 

-  [Ŝ /ŀƴŀŘŀ ǇŜǳǘ ŀƎƛǊ ŘŜ ƭŜŀŘŜǊ Ŝƴ ŘŞƴƻƴœŀƴǘ ƭΩŜȄploitation des ressources naturelles sur 
la scène internationale et en la désignant comme étant la cause principale de la guerre 
et des violations des droits de la personne en RDC. 

-  Le Canada doit mettre en place des mesures rigoureuses et efficaces sur le plan de la 
responsabilité sociale des entreprises, comme recommandé par les Tables rondes 
nationales sur la responsabilité sociale des entreprises pour veiller à ce que ses sociales 
ƳǳƭǘƛƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ƴŜ ŘŞǊƻƎŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩh/59 Ŝǘ ƴŜ Ǿƛƻlent pas les 
droits de la personne en RDC. 

-  " ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜǎ ;ǘŀǘǎςUnis, le Canada doit adopter une loi semblable au projet de loi 
américain S-891, la Congo Conflict Minerals Act of 2009, tel que présenté par le sénateur 
américain Sam Brownback. 

o La Congo Conflict Minerals Act of 2009 (S-891) a pour but de demander aux 
entités enregistrées aux États-¦ƴƛǎ ŘŜ ŘƛǾǳƭƎǳŜǊ ƭŜ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻƳōƻς
ǘŀƴǘŀƭƛǘŜΣ ŘŜ ƭŀ ŎŀǎǎƛǘŞǊƛǘŜ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ǿƻƭŦǊŀƳƛǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻƴǘ ŜƭƭŜǎςmêmes 
extraites, importées ou exportées OU qui est contenue dans les produits ou 
composants de produits vendus par ces entités. Si ces minéraux proviennent de 
ƭŀ w5/Σ ƭŀ ƳƛƴŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Řƻƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ŘƛǾǳƭƎǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ 
ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴŜ ƴŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ŀǳ ŎƻƴŦƭƛǘ ŀǊƳŞ Ŝǘ aux violations 
des droits de la personne en RDC. 

o Les parlementaires canadiens doivent soutenir une législation qui vise à assurer 
que les sociétés ǉǳƛ ŜȄŜǊŎŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳƛƴƛŝǊŜǎ Ŝǘ ǉǳƛ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀǇǇǳƛ 
du gouvernement du Canada respectent les eƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ Řǳ /ŀƴŀŘŀ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ 
des normes internationales en matière de droits de la personne.  

 
10. Les parlementaires canadiens doivent renouveler et/ou accroître le financement aux projets 

ǉǳΩŀǇǇǳƛŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ international (ACDI) en RDC. 

-  Le « Projet contre les violences sexuelles » (no A032983-001) vient à expiration à la fin 
de 2009. Ayant versé 15 millions de dollars sur quatre ans au Fonds des Nations Unies 
pour la population, le gouvernement canadien doit renouveler ce projet qui fournit des 
ǎƻƛƴǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ 
soutien nécessaire aux victimes de violence sexuelle.  

-  Le projet « Soins de santé en République démocratique du Congo ς CARE Canada 2008 » 
(no M012762-ллмύ ǾŜǊǎŜ ǳƴŜ ǎƻƳƳŜ ŘΩǳƴ million de dollars à CARE Canada afin 
ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ŘŜǎ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ł ǉǳŜƭǉǳŜ рл 000 personnes au NordςKivu, dont 
certaines ont été victimes de violence sexuelle. 

 

Ces recommandations concrètes mettent ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ŘƛǾŜǊǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎΣ Řǳ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ 
existantes au dépôt de nouvelles lois concernant les ressources naturelles.  
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Conclusion 
 « Χ ƭŀ ƳƻǊǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜǘƛǘŜ ŦƛƭƭŜ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜ ǎŜǊŀƛǘ ŎƻƳƳŜ ǎƛ ŎΩŞǘŀƛǘ ƭŀ ǾƾǘǊŜ ǉǳƛ ƳƻǳǊŀƛǘΦ [ŀ ƳƻǊǘ 
ŘΩǳƴŜ mère congolaise serait comme la mort de votre propre mère. » 

τ Eve Ensler, fondatrice du mouvement VςDay 
 

9ƴ ǎŜ ŦƻƴŘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎΣ ƭŜǎ ŘŞōŀǘǎ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǇǊƛǾŞŜǎΣ ƭŜ Groupe pour la 
prévention du génocide a entrepris une enquête ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛŜ ǎǳǊ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ Ŝƴ 
RDC.  La gravité et la complexité de ces problèmes exigent que le Canada respecte son engagement 
international en tant que défenseur du droit des femmes à la sécurité. 

Le féminicide est un crime contre lΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  /ΩŜǎǘ ǳƴ ŀŎǘŜ ƘŀƛƴŜǳȄ Ŝǘ ǊŞǇǳƎƴŀƴǘ ŀǳȄ ȅŜǳȄ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
/ŀƴŀŘƛŜƴǎΦ  vǳΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜ ǇŜǊǇŞǘǳŜ Ŝǎǘ ŘŞǇƭƻǊŀōƭŜΤ ƛƭ Ŝǎǘ ǘƻǳǘ ŀǳǎǎƛ ƘƻƴǘŜǳȄ ǉǳŜ ŎŜǳȄ ǉǳƛ 
jouissent des ressources nécessaires prennent si peu de mesures pour prévenir la terreur inimaginable 
du féminicide.  

Le recours au féminicide comme stratégie de guerre et, plus particulièrement à la lumière de la situation 
dans les provinces orientales de la RDC, nous rappelle que la lutte contre les génocides et les crimes 
ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘé demeure une question préoccupante et urgente pour les décideurs canadiens.  
[ΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǇŞǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŘŞƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƭǳǘǘŜ Ŝǎǘ ƭƻƛƴ ŘΩşǘǊŜ ǘŜǊƳƛƴŞŜ Ŝǘ 
ƳŞǊƛǘŜ ǉǳΩƻƴ ȅ ŀŎŎƻǊŘŜ ǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǎŞǊƛŜǳǎŜΦ  À nΩen pas douter, il est plus que temps de passer à 
ƭΩŀŎǘƛƻƴΦ 
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Annexe I – Résumé des événements  

Une visite sur le terrain en République démocratique du Congo avec le 
Réseau parlementaire sur la Banque mondiale 
Le Réseau parlementaire sur la Banque mondiale (PNoWB) a invité M. Paul Dewar, le président du 
Groupe pour la prévention du génocideΣ Ł ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǾƛǎƛǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝƴ 
République démocratique du Congo qui a eu lieu du 13 au 17 avril 2009.  La délégation était composée 
de six parlementaires de pays en développement et de six parlementaires de pays donateurs.  

/ŜǘǘŜ ǾƛǎƛǘŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ Ł aΦ tŀǳƭ 5ŜǿŀǊ ŘΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ŘŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ł 
ǇǊƻŦƛǘ ƭΩŀƛŘŜ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ ŀǇǊŝǎ ƭŜǎ 
conflits.  Financée par une subvention du gouvernement finlandais, la délégation a rencontré des 
représentants et des parlementaires du gouvernement de la République démocratique du Congo, des 
experts du domaine des ressources naturelles et des conflits, et des spécialistes du développement et de 
la réconciliation après les conflits.  La délégation a également inspecté un projet de développement de 
la Banque mondiale à Inga : un barrage hydroélectrique situé à environ 360 km de Kinshasa.  

 

Débat d’experts du Groupe pour la prévention du génocide avec Mme Eve 
Ensler 
Le 28 avril 2009, Mme Eve Ensler a rencontré les membres du Groupe pour la prévention du génocide afin 
ŘŜ ŘƛǎŎǳǘŜǊ ŘŜ ǎŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/ Ŝǘ Řǳ ǊŜŎƻǳǊǎ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ 
comme tactique de guerre dans le conflit au Kivu.  

9ƴ Ǉƭǳǎ ŘΩşǘǊŜ ƭŀ ŦƻƴŘŀǘǊƛŎŜ Řǳ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ±ςDay, Mme Ensler est dramaturge et artiste de scène, et 
ƳƛƭƛǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎΦ  9ƭƭŜ Ŝǎǘ ƭΩŀǳǘŜǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇƛŝŎŜ ŘŜ ǘƘŞŃǘǊŜ ƳŀƛƴǘŜǎ Ŧƻƛǎ ǇǊƛƳŞŜΣ Les 
monologues du vagin, qui a été publiée dans 45 langues et jouée dans plus de 120 pays.  Mme Ensler a 
créé une « ville de la joie η Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎǳǊǾƛǾŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/Φ  9ƭƭŜ 
a soumis son analyse unique en son genre et des recommandations stratégiques aux membres du 
Groupe pour la prévention du génocide. 

« Jusqu’à ce que la violence cesse : comment le Canada peut-il aider à 
mettre fin à l’utilisation de la violence sexuelle comme arme de 
guerre? » avec Mme Eve Ensler et M. Stephen Lewis 
Le 28 avril 2009, le Groupe pour la prévention du génocide ŀ ƻǊƎŀƴƛǎŞ ǳƴŜ ǎƻƛǊŞŜ ƛƴŎƛǘŀƴǘ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ 
ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜǎ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǊŞǇŀƴŘǳŜ Ŝǘ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜΣ 
de la « normalisation » du viol dans les guerres et de la volonté politiquŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊΦ  
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Les conférenciers suivants ont participé à cette soirée : 

-  Mme Eve Ensler; fondatrice du mouvement VςDay et auteure de la pièce Les monologues du 
vagin 

-  M. Stephen Lewis; président de la Fondation Stephen Lewis et exςEnvoyé spécial des Nations 
Unies pour le VIH/sida en Afrique 

Les maîtres de cérémonie de cette soirée étaient Mme Françoise Nduwimana, qui est chargée de cours à 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ vǳŞōŜŎ Ŝƴ hǳǘŀƻǳŀƛǎΣ ƻǴ ŜƭƭŜ ŜƴǎŜƛƎƴŜ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ζ Le développement communautaire 
comparé ».  Elle travaille également comme consultante sur les rapports entre les sexes dans les 
contextes de la paix, de la sécurité et du développement.  Mme Nduwimana travaille actuellement 
auprès du Centre Pearson pour le maintien de la paix. 

 

Jusqu’à ce que la violence cesse : Recommandations stratégiques 
 
Le 5 mai 2009, le Groupe pour la prévention du génocide a animé un groupe de discussion qui faisait 
ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ζ WǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ŎŜǎǎŜ ».  Cette table ronde présentait des 
recommandations stratégiǉǳŜǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀǇǇƻǊǘ ǉǳŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ƭŜǎ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ 
canadiens pour faire cesser le recours à la violence sexuelle dans les guerres.  

/ƛƴǉ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴƻƴ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ όhbDύ ƭƻŎŀƭŜǎ ƻƴǘ 
discutŞ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ŎƻƳƳŜ ŎǊƛƳŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ 
personne, de la violence sexuelle et de la problématique de la sécurité, et des survivantes de la violence 
ǎŜȄǳŜƭƭŜ ŀǳ /ŀƴŀŘŀΦ  [Ŝǎ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ŎƻƳǇǊenaient les personnes suivantes : 
 

1. [ŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŎǊƛƳŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ  

ς Robyn Baron, Oxfam Canada 

Mme wƻōȅƴ .ŀǊƻƴ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜ Ł hȄŦŀƳ /ŀƴŀŘŀΣ 
ƻǴ ŜƭƭŜ ŀ ǆǳǾǊŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎǊƛǎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ 
dans les situations de conflits.  Dans le cadre de ce rôle, elle a appuyé les programmes et le travail 
ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀǾŜǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŀ 
Somalie, la République démocratique du Congo et le Soudan.  Elle fait également partie du personnel 
ŘΩhȄŦŀƳ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜǎ ŘΩhȄŦŀƳ 
Řŀƴǎ ƭŀ /ƻǊƴŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘΦ  [ΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ame Baron dans ces secteurs englobe 
pratiquement toutes les activités, du travail effectué avec les ONG locales et internationales en 
Amérique centrale et dans les Caraïbes sur les projets portant sur les droits des femmes au niveau de la 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ Ŝƴ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀǳȄ ŞŎƘŜƭƻƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ 
international concernant la résolution 1325 du Conseil de sécurité des Nations Unies, la protection de la 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜ Ŝǘ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ ŎǊƛǎŜǎ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜǎ Ŝƴ 
cours. 
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2. Droits de la personne et justice  

ς Gisèle Eva Côté de Droits et Démocratie 

Mme DƛǎŝƭŜ 9Ǿŀ /ƾǘŞ Ŝǎǘ ŀƎŜƴǘŜ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ 
5Ǌƻƛǘǎ Ŝǘ 5ŞƳƻŎǊŀǘƛŜΦ  5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΣ ŜƭƭŜ ƳŜǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ 
ŎŀƳǇŀƎƴŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƳǇǳƴƛǘŞ ŘŜǎ ŀǳǘeurs de violence sexuelle en RDC, ainsi que sur la question des 
réparations aux victimes de crimes sexuels.  Elle coordonne les activités de la Coalition pour les droits 
des femmes en situations de conflits en RDC.  Mme Côté est une anthropologue des sociétés qui milite 
depuis longtemps pour les droits des femmes autochtones.  Au fil des années, elle a collaboré à divers 
ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ !ƳŞǊƛǉǳŜ ƭŀǘƛƴŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ ¢ƻƎƻΣ ŀǳ .ǳǊƪƛƴŀ Cŀǎƻ Ŝǘ ŀǳ 
Mozambique. 

 

3. La violence sexuelle et la problématique de la sécurité 

a) LǎƻōŜƭ !ƴŘŜǊǎƻƴ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜ ŘΩhǘǘŀǿŀ  

Mme Isobel Anderson a commencé sa carrière dans la police auprès de la British South Africa Police dans 
ǳƴŜ wƘƻŘŞǎƛŜ ŘƛǾƛǎŞŜ ǉǳΩƻƴ ŀǇǇŜƭƭe maintenant le Zimbabwe.  Elle a immigré au Canada en 1989 où elle 
ŀ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛ ǎŀ ŎŀǊǊƛŝǊŜ ŘŜ ǇƻƭƛŎƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜ ŘΩhǘǘŀǿŀΣ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ Řŀƴǎ ŘƛǾŜǊǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ 
comme la violence domestique, la section Jeunesse et la diversité et les relations raciales.  En 
septembre 2008, Mme Anderson a été détachée auprès du Collège canadien de police en qualité de 
ŎƻƻǊŘƻƴƴŀǘǊƛŎŜ Ŝǘ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘǊƛŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ /ƻǳǊǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇƻƭƛŎƛŝǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ 
période de deux ans.  Mme Anderson siègŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ Women 
ƛƴ [ŀǿ 9ƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎƳŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀǳȄ ƛƳƳƛƎǊŀƴǘǎ ŘΩhǘǘŀǿŀ Ŝǘ ŘŜ 
[ŜŀŘŜǊǎƘƛǇ hǘǘŀǿŀΦ  9ƭƭŜ ǎŜ ǊŜƴŘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŘƛǾŜǊǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŀǾŜŎ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ tŜŀǊǎƻƴ ǇƻǳǊ ƭe 
ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄ ŀŦƛƴ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ 
aux policiers des Nations Unies.  En novembre 2008 et en février 2009, Mme !ƴŘŜǊǎƻƴ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ ŀǳ 
YŜƴȅŀ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ŘŜǎ séances de formation sur la violence sexuelle 
fondée sur le genre aux policiers des Nations Unies qui effectuaient une mission au Darfour.  

b) Julie Filteau du Service de police de la Ville de Lévis 

Mme Julie Filteau travaille comme policière au Service de police de la Ville de Lévis, au Québec, depuis 
19 ŀƴǎΦ  !Ǿŀƴǘ ŘΩƻŎŎǳǇŜǊ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ŎƘŜŦ ŘΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ǎŜȄǳŜƭǎ ŘŜ ǎƻƴ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ŜƭƭŜ ŀ 
travaillé comme sergenteςdétective au sein de cette division pendant dix ans.  À la demande des 
Nations Unies, Mme Filteau a participé à un déploiement en République démocratique du Congo entre 
нллп Ŝǘ нллр Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ŀŦƛƴ 
ŘΩŜƴǉǳşǘŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ǎŜȄǳŜƭǎ ŎƻƳƳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ /ŀǎǉǳŜǎ ōƭŜǳǎΦ  Outre son poste auprès du Service de 
police de la Ville de Lévis, Mme Filteau travaille comme facilitatrice à temps partiel et spécialiste en la 
matière pour le Centre Pearson pour le maintien de la paix. 
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4. Diasporas au Canada  

ς Sandy Onyalo du CentǊŜ ŘΩŀƛŘŜ ŀǳȄ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘŜ Ǿƛƻƭ ŘΩhǘǘŀǿŀ 

Mme {ŀƴŘȅ hƴȅŀƭƻ ƻŎŎǳǇŜ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƛŘŜ ŀǳȄ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘŜ Ǿƛƻƭ 
ŘΩhǘǘŀǿŀΦ  9ƭƭŜ ŀƎƛǘ ŎƻƳƳŜ ǇƻǊǘŜςparole pour les survivantes de violence sexuelle ainsi que pour les 
ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƧǳǎǘƛŎŜ ǎƻŎƛŀƭŜΦ  ame hƴȅŀƭƻ ǇƻǎǎŝŘŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǘŞ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 
dans ceux du développement communautaire et de la promotion de la santé.  Elle a travaillé avec 
diverses communautés à Ottawa et à Toronto sur un éventail de questions, y compris la violence contre 
ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎΦ  {ƻǳǎ ǎŀ ƎƻǳǾŜǊƴŜΣ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƛŘŜ ŀǳȄ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘŜ Ǿƛƻƭ ŘΩhǘǘŀǿŀ ŀ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ 
ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ǇǎȅŎƘƻǎƻŎƛŀƭ ŀǳȄ ŦŜƳmes immigrantes et réfugiées qui 
ont survécu à la violence sexuelle.  Au nombre des activités entreprises, mentionnons la prestation de 
ǎŞŀƴŎŜǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƛŘŜ ŀǳȄ ƛƳƳƛƎǊŀƴǘǎ Ł hǘǘŀǿŀΣ ǳƴŜ 
initiative de mentorat par les pairs « formation des formateurs » avec diverses communautés de 
femmes immigrantes, ƭŀ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩun soutien psychosocial aux femmes et aux jeunes filles qui sont 
ŘŜǎ ƛƳƳƛƎǊŀƴǘŜǎ ƻǳ ŘŜǎ ǊŞŦǳƎƛŞŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ŘΩǳƴ ƳŀƴǳŜƭ ǎǳǊ ƭe savoirςfaire culturel à 
ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭƭŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘŜǎ ǉǳƛ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƛƳƳƛƎǊŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŞŦǳƎƛŞŜǎ 
ayant survécu à la violence sexuelle. 

/Ŝǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ƻƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜƳŀƴŘŞ ǉǳΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǎƻƛǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ Ŝǘ ǉǳΩǳƴ 
Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎƻƛǘ Şǘŀōƭƛ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ 1325 des Nations Unies.  

Mme YŀǘŜ aŎLƴǘǳǊŦŦ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ tŀƛȄ ŘǳǊŀōƭŜ ŀ ǇǊŞǎƛŘŞ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘΦ  ame McInturff a obtenu un doctorat 
ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ /ƻƭƻƳōƛŜςBritannique.  Elle a travaillé à la American University au Cairo, à 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ aŎaŀǎǘŜǊ ŜǘΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΣ Ł ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ 
ŘΩhǘǘŀǿŀΦ  9ƭƭŜ ƻŎŎǳǇŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ŎƻƻǊŘƻƴƴŀǘǊƛŎŜ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎǳǊ ƭΩégalité entre 
les sexes et la consolidation de la paix du réseau Paix durable.  Ses travaux de recherche portent sur la 
problématique hommesςfemmes, ainsi que sur les questions de développement et de culture dans les 
États africains postςcoloniaux. 

 

Journée consacrée aux Canadiens d’origine congolaise sur la Colline du 
Parlement  
Le 11 juin 2009, la sénatrice Mobina Jaffer a organisé une journée destinée à sensibiliser la population à 
la situation en RDC, particulièrement à la violence sexuelle faite aux femmes et aux jeunes filles 
ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ w5/Φ  /Ŝǘ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǊŞǳƴƛǎǎŀƛǘ ǳƴŜ ŎŜƴǘŀƛƴŜ ŘŜ /ŀƴŀŘƛŜƴƴŜǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 
congolaise qui ont échangé leurs réflexions et leurs recommandations sur la façon dont les 
parlementaires canadiens peuvent aider à mettre un terme à la situation alarmante au plan humanitaire 
et au chapitre de la sécurité en RDC. 
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Aspects économiques des conflits 
Le 18 juin 2009, le Groupe pour la prévention du génocide ŀ ŀƴƛƳŞ ǳƴ ǎŞƳƛƴŀƛǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ 
ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŎŜǎǎƛƻƴ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 

 
M. David Gillies et son collègue M. Abraham Sewonet Abatneh ont discuté des répercussions de la 
ǊŞŎŜǎǎƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎǊƛƳŜǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  Lƭǎ 
ont illustré ces répercussions ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ Şǘude de cas au Soudan.  Fonctionnaire auprès de 
ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ό!/5LύΣ aΦ DƛƭƭƛŜǎ Ŧŀƛǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴ 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ Ł ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bƻǊŘ-{ǳŘΦ Lƭ ŀ ŀƎƛ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǉǳΩŀƴŀƭȅǎǘŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀǳ {ƻǳŘŀƴ Ŝǘ 
chef ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩ!/5L ŀǳ ½ƛƳōŀōǿŜΦ  aΦ DƛƭƭƛŜǎ ŀ ŀǳǎǎƛ ǘǊŀǾŀƛƭƭŞ ŀǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜǎ !ŦŦŀƛǊŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎ 
de la Grandeς.ǊŜǘŀƎƴŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ŘŜǳȄ hbD : la Fondation Aga Khan Canada et Droits et 
Démocratie.  M. Gillies a suivi ses études à Oxford et est ǘƛǘǳƭŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ŘƻŎǘƻǊŀǘ Ŝƴ ǎŎƛŜƴŎŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ aŎDƛƭƭΦ  {ƻƴ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ł ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bƻǊŘ-Sud concerne la gouvernance dans les 
États fragiles. 

 
M. Manfred Bienefeld a exposé les facteurs à long terme qui engendrent la récession et des 
gouvernements qui font fi de leurs citoyens.  Il a présenté quelques recommandations stratégiques 
ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜ Řǳ /ŀƴŀŘŀΦ  aΦ .ƛŜƴŜŦŜƭŘ Ŝǎǘ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ Ł ƭΩ;ŎƻƭŜ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ /ŀǊƭŜǘƻƴΦ Lƭ ŜƴǎŜigne et consacre ses travaux de recherche aux 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ŀǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ƘǳƳŀƛƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ Ł ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
!ŦǊƛǉǳŜΣ ŀǳ /ŀƴŀŘŀΣ Ŝƴ !ǎƛŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Řǳ tŀŎƛŦƛǉǳŜΦ  {Ŝǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ǇƻǊǘŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ŘŜ 
ƭΩendettement, le protectionnisme, la planification et les nouveaux pays industrialisés. 
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Annexe II – Renseignements généraux 
sur la République démocratique du 
Congo  
Après avoir obtenu son indépendance de la Belgique en 1960, la République démocratique du Congo 
όw5/ύ Ŏƻƴƴŀƞǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ  9ƴ мфсрΣ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ aƻōǳǘǳ {ŜǎŜ {Ŝƪƻ ǎΩŜƳǇŀǊŜ Řǳ 
ǇƻǳǾƻƛǊ ŀǳ ōŜŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ŘΩǳƴŜ ŎǊƛǎŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ  [Ŝǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ǎƻƴ ǊŞƎƛƳŜ ǎƻƴǘ ƭŜ ǊŜŎƻǳǊǎ 
à la violence brutale, les différends ethniques et la guerre civile.  

En 1997, Laurent-5ŞǎƛǊŞ Yŀōƛƭŀ ŞǾƛƴŎŜ Řǳ ǇƻǳǾƻƛǊ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ {ŜǎŜ {ŜƪƻΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŀǳ 
pouvoir du président Kabila, un groupe armé ethnique accuse le nouveau président congolais de 
tribalisme.  Appuyé au plan milƛǘŀƛǊŜ ǇŀǊ ƭŜ wǿŀƴŘŀ Ŝǘ ƭΩhǳƎŀƴŘŀΣ ŎŜ ƎǊƻǳǇŜ Ŧŀƛǘ ǎƻƴ ŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ 
ƭΩƻǇǇƻǎƛtiƻƴ Ł ƭŀ ǇǊŞǎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ aΦ Yŀōƛƭŀ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǎƻǳǘŜƴǳ ǇŀǊ ƭΩ!ƴƎƻƭŀΣ ƭŜ ½ƛƳōŀōǿŜ Ŝǘ ƭŀ bŀƳƛōƛŜΦ  /Ŝ 
conflit est mieux connu sous le nom de Deuxième guerre civile congolaise.  

Le Protocole de Lusaka de 1999 établit un cessezςleςfeu et entraîne la création de la Mission de 
ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ Ŝƴ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎƻ όahb¦/ύΣ ǉǳƛ ŀ ǇƻǳǊ ƳŀƴŘŀǘ 
de faire appliquer le cessezςleςfeu et le processus de désarmement, de démobilisation et de réinsertion, 
ainsi que de faciliter la transition politique. 

Malgré le Protocole de Lusaka, la guerre se poursuit dans les provinces congolaises orientales. La 
situation se détériore, entraînant une guerre civile multidiade entre les troupes gouvernementales, les 
forces rebelles, les milices rwandaises et ougandaises, les exςgénocidaires rwandais et les combattants 
ƛƴŘƛƎŝƴŜǎΦ  ¢ƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǎƻƴǘ ŀŎŎǳǎŞŜǎ ŘŜ ǾƛƻƭŜǊ ƭŜǎ ŎƛǾƛƭǎΣ ŘŜ ǇƛƭƭŜǊ ƭŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎΣ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŜǊ ƭŜǎ 
ressources naturelleǎΣ ŘŜ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ 
ƭŜǳǊǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ŘΩŜȄǘƻǊǎƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩƛƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŞǘŜƴŘǳŜǎ ζ taxes » aux citoyens des territoires sous 
leur contrôle. 

En janvier 2009, les Forces armées rwandaises procèŘŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊŜǎǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŞƴŞǊŀƭ [ŀǳǊŜƴǘ bƪǳƴŘŀΣ ƭŜ 
ŎƘŜŦ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ǊŜōŜƭƭŜ ŀŎŎǳǎŞ ŘŜ ŎǊƛƳŜǎ ŘŜ ƎǳŜǊǊŜ Ŝƴ w5/Φ tƻǳǊŎƘŀǎǎŀƴǘ ƭŜǎ génocidaires rwandais, on 
ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴǾŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǊƳŞŜ ǊǿŀƴŘŀƛǎŜ ŀ ŘƛǎǇŜǊǎŞ ƭŜǎ génocidaires au NordςKivu et au SudςKivu, et 
ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƛƴǾŀǎƛƻƴ ŀ ŀƎƎǊŀǾŞ ŜƴŎƻǊŜ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜΦ  WǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ƧƻǳǊΣ ƭŜǎ ŘƛǾŜǊǎ 
groupes de milices poursuivent leurs atrocités contre la population et leur combat dans les provinces de 
ƭΩ9ǎǘΣ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǊƛŎƘŜǎ Ŝƴ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǉǳƛ ŘŜƳŜǳǊŜƴǘ ƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ŀǳǘƻǊƛǘŞ ŘΩ;ǘŀǘΦ hƴ ȅ 
fait référence comme étant le conflit au Kivu. 

[ŀ ƎǳŜǊǊŜ Ŝƴ w5/ ŘŜƳŜǳǊŜ ŜȄǘǊşƳŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜΣ ǎŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾŀƴǘ ŘŜǇǳƛǎ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎŜƴƴƛŜ Ŝǘ 
causant la mort de millions de personnes.  Le Comité inteǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳΩŜƴǾƛǊƻƴ 
5,4 millions de personnes sont mortes depuis мффуΣ ǎǳǊǘƻǳǘ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ 
ŘŜǎ ǎƻƛƴǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄΦ /ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ ŀǳ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ 
sexuelle par des factions belligérantes en RDC.  
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